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  Gregg Hurwitznak,


  a barátnak, a kutyásnak,


  az írónak és csodás társainak,


  Delinah-nak, Rosie-nak,


  Natalie-nak és Simbának.


  PROLÓGUS


  A ZÖLD LABDA


  Maggie feszülten figyelte a férfit. Pete mosolygott, kezét a súlyos katonai dzseki zsebébe süllyesztette, és azon a magas fejhangon beszélt hozzá, amit Maggie annyira szeretett.


  −Ügyes kislány vagy, Maggie. Te vagy a legjobb. Igaz, kicsikém?


  Maggie negyvenöt kilós, fekete-barna német juhászkutya volt. Hároméves, teljes nevén Maggie T415 katonai munkakutya, ahogy a fülére tetovált szám is mutatta. Pete Gibbs szakaszvezető a gazdája volt. A kutya az övé volt, ő meg a kutyáé, amióta csak Camp Pendletonban másfél évvel ezelőtt találkoztak. Azóta már a második bevetésük kellős közepén jártak egy robbanószer-kereső járőrcsapattal az Afganisztáni Iszlám Köztársaságban.


  Mehetünk, kislány? − kérdezte Pete. − Megtalálod a csúnya dolgokat apucinak, ugye? Készen állsz a munkára?


  Maggie farka keményen csapkodta a földet. Gyakran játszották ezt a játékot, így tudta, mi következik, és ezekért a pillanatokért élt.


  Al-Jabar tartomány, reggel nyolc óra negyven perc, Afganisztán. Harminckilenc fok, de lesz ez negyvenöt is.


  A sivatagi nap erősen tűzött Maggie vastag bundájára, miközben egy tucat tengerészgyalogos és a három terepjáró húsz méterrel mögöttük laza oszlopba rendeződött. Maggie ismerte a többi tengerészgyalogost, de nemigen jelentettek semmit a számára. Pete barátságos volt velük, így Maggie is elviselte őket, de csak akkor, ha Pete is a közelben volt. Ismerősök voltak, de nem tartoztak a falkához. Pete és Maggie volt a falka. Összetartoztak. Együtt ettek, együtt aludtak, együtt játszottak, minden pillanatban együtt voltak. Maggie imádta, csodálta, védelmezte Pete-et  és elveszettnek érezte magát nélküle. Ha a többi tengerészgyalogos túl közel jött, mély morgással figyelmeztette őket. Arra nevelték, hogy őrizze és védje, ami az övé, és Pete az övé volt. Egy falka voltak.


  Maggie feszülten figyelte Pete-et. Ebben a pillanatban semmi más nem számított, nem létezett. Csak Pete volt, és Maggie örömteli várakozása, hogy elkezdjék végre a megszokott játékot, amikor egy hang szólalt meg a hátuk mögött.


  −Oké, Pete. Kész vagyunk. Vedd elő.


  Pete a másik emberre pillantott, majd szélesen Maggie-re mosolygott.


  −Látni szeretnéd, mi, kislány? Látni akarod, mi van nálam?


  Pete egy rikító zöld labdát vett elő a zsebéből.


  Maggie tekintete a labdára szegeződött minden izma megfeszült, várta, hogy Pete eldobja végre. Maggie azért élt, hogy a zöld labdát kergesse. Ez volt a kedvenc játékszere, ez volt a kedvenc játékuk: Pete jó messzire eldobja a labdát, Maggie meg vágtat utána, céltudatosan és boldogan; elkapja, jól ráharap, és büszkén viszi vissza Pete-hez, aki mindig szeretettel és dicsérettel halmozza el. A zöld labdát kergetni − ez volt a legnagyobb boldogság, de Pete most csak megmutatta neki, csak ígérte a gyönyörűséget. Maggie már ismerte a szabályokat, és el is fogadta őket. Ha megtalálja a szagokat, amelyeket Pete tanított neki, a labda lesz a jutalma. Ez volt a játék. Meg kell találni a megfelelő szagokat.


  Peter zsebre vágta a labdát, hangja már nem a magas, dicsérő fejhang volt, hanem kemény. Ő volt a főnök, az alfa, és most a főnök-hangon beszélt.


  −Gyerünk, Maggie tengerészgyalogos, mutasd meg, mit tudsz. Találd meg a csúnya dolgokat. Keress, keress, keress.


  Keress, keress, keress.


  Maggie-t járőrkutyának és robbanószer-keresőnek képezték ki. Parancsra képes volt megtámadni, üldözni és elfogni a menekülőket, képzett volt a tömegoszlatásban, de elsődlegesen a lőszer, a tüzérségi lövedékek és az út menti bombák kiszimatolása volt a dolga − a hevenyészve összetákolt robbanószerkezetek, az afgán felkelők kedvenc fegyvereinek megtalálása.


  Maggie nem tudta, mik azok a robbanószerkezetek, de erre nem is volt szükség. Arra tanították meg, hogy felismerje a bombák tizenegy leggyakoribb összetevőjét, köztük az ammónium-nitrátot, a gyújtózsinórt, a kálium-kloridot, a cellulóz-nitrátot és a C4-et. Fogalma sem volt arról, hogy ezek a dolgok megölhetik, de ez sem volt fontos. Pete-nek kereste meg őket, mert Pete-et boldoggá tenni: ez volt a minden. Ha Pete boldog volt, Maggie is boldog volt. Ők ketten egy falka voltak, és Pete volt a főnök. El fogja dobni a zöld labdát.


  Pete parancsára Maggie előreügetett, amíg csak a póráz, ami egy fémkarikával volt Pete övéhez erősítve, engedte. Maggie pontosan tudta, mi a dolga, hiszen Pete tanította be, és több százszor csinálták már végig együtt ugyanezt. Az volt a dolguk, hogy húsz méterrel a tengerészgyalogosok előtt sétáljanak, az országút szélén. Ők mentek legelöl, és az életük, meg a tengerészgyalogosok élete Maggie orrától függött.


  Maggie jobbra-balra ingatta a fejét, előbb a magasan szálló szagokat fürkészte, majd lehajtotta az orrát, hogy a földközeli szagokat is érezze. A mögötte jövő emberek talán öt vagy hat szagot tudtak beazonosítani, ha nagyon koncentráltak, de Maggie hosszú juhászkutyaorra olyan érzékeny szaglószerv volt, amellyel az embereké nem tudta felvenni a versenyt. Szaglászta a földet a lába alatt, érezte a kecskék szagát, hisz alig néhány órája hajtották el arra őket, és érezte a két kecskepásztort is. Érezte a fertőzés szagát, amit az egyik kecske hordozott magán, és tudta, hogy két nősténykecske éppen vemhes. Érezte Pete friss verejtékszagát, és a régebbit is, amely már beleszáradt a felszerelésébe, és a leheletét, és az illatos levélkét, amit a nadrágzsebében hordott, és a zöld labdát is a zsebében. Érezte Pete puskáján a fegyvertisztító olaj szagát, és a maradék lőporét is, amely úgy ragadt a fegyverre, mint a halál finom pora. Érezte az úthoz közeli pálmaliget szagát, és az elvadult kutyákét, amelyek a pálmafák alatt aludtak éjjel. Maggie gyűlölte a kóbor kutyákat. Egy pillanatig szimatolt a levegőben, vajon a közelben vannak-e még, de úgy döntött, már elmentek, ezért nem hederített a szagukra, hanem azokra koncentrált, amelyeket Peter keresett.


  A szagok úgy árasztották el az orrát, mint ahogy a napfény vakítja el a szemet, egybemosódva, ahogy az emberek száz különféle színű könyvet látnak a könyvtár polcain. De ahogy az emberek is meg tudják különböztetni az egyes könyvek gerincének színét, ha akarják, Maggie is figyelmen kívül tudta hagyni az érdektelen szagokat, és azokra koncentrált, amelyeknek jutalma a zöld labda lesz.


  Aznapi feladatuk egy tíz kilométeres földút megtisztítása volt, amely egy kis faluhoz vezetett, ahol a felkelők fegyvereket rejtettek el. A tengerészgyalogosok biztosítják majd a falut, és védik Pete-et és Maggie-t, míg ők kutatnak, és begyűjtik a megtalált fegyvereket és robbanószerkezeteket.


  A kilométerek lassan fogytak, egyre közelebb jutottak a faluhoz, de Maggie csak nem találta a szagokat, amiket keresett. A forróság szinte elviselhetetlenné vált, Maggie bundája már érintésre is forró volt, kilógatta hát a nyelvét. Azonnal érezte a gyengéd rántást a pórázon.


  −Meleged van, kislány? Itt van, tessék…


  Maggie leült, és mohón ivott a műanyag palackból, amit Pete nyújtott felé. A tengerészgyalogosok is megálltak, és az egyik odaszólt.


  −Minden rendben?


  −Egyelőre elég neki a víz. De ha elérjük a falut, egy időre árnyékba kell húzódnia.


  −Oké. Még három kilométer.


  −Menni fog.


  Másfél kilométer után egy újabb pálmaliget fái fölött megpillantották három kőépület tetejét. Ugyanaz a tengerészgyalogos szólalt meg.  Vigyázzatok. Előttünk a falu. Ha várnak ránk, onnan fognak lőni.


  Épp a falu előtti utolsó kanyarhoz értek, amikor Maggie meghallotta a csengettyűket és a mekegést. Megállt, a fülét hegyezte  Pete is megtorpant mellette. Jóval mögöttük a tengerészgyalogosok is megálltak.


  −Mi történt?


  −Maggie hall valamit.


  −Robbanószert talált?


  −Nem, a fülét hegyezi. Hall valamit.


  Maggie rövid, gyors szippantásokkal beleszimatolt a levegőbe, és el is kapta a szagot, mielőtt az első kecske feltűnt volna a vibráló forróságban. Két kamaszfiú sétált elöl, a kis nyáj jobb oldalán, a bal oldalon pedig egy magasabb, idősebb férfi közeledett. A férfi üdvözlésre emelte a karját.


  Maggie mögött a tengerészgyalogos kiáltott valamit, és a három ember megállt. A kecskék jöttek tovább, majd észrevették, hogy az emberek megálltak, és bizonytalanul ők is lelassultak. Vagy negyven méterre lehettek. A szélcsendes, mozdulatlan levegőben beletelt néhány másodpercbe, míg szaguk elért hozzájuk.


  Maggie-nek nem tetszettek az idegenek, gyanakodva méregette őket. Megint beleszimatolt a levegőbe, majd a száján keresztül engedte ki.


  A magasabb férfi ismét felemelte a karját, és a szaga végre elérte Maggie orrát. Érzékelte az ismeretlen, összetett testszagot, a koriandert, gránátalmát és hagymát a leheletében, és most először egy halvány szagot abból is, amit Pete keresett.


  Maggie nyüszített, és beledőlt a pórázba. Pete-re nézett, aztán a férfiakra, és Pete tudta, hogy észrevett valamit.


  −Fiúk, találtunk valamit.


  −Az úton?


  −Nem. Ezeket a pasasokat nézi.


  −Talán a kecskéket érzi…


  −Az embereket. A kecskék nem érdeklik.


  −Van náluk valami?


  −Túl messze vagyunk. Érez valami szagot, de túl nagy a szórás. Lehet, hogy valami szagmaradvány az emberek ruháján, vagy fegyvert rakodtak, nem tudom.


  −Nem jó, hogy itt álldogálunk, az épületekből pont ránk látnak. Ha támadásra készülnek, az a falu felől jön majd.


  −Engedjük őket közelebb. Ti maradjatok hátra, amíg jobban megszagoljuk őket.


  −Oké. Fedezünk benneteket.


  A tengerészgyalogosok az út két oldalára húzódtak, Pete pedig intett a kecskepásztoroknak.


  Maggie a fejét ingatta, kereste a szag forrását, felvillanyozta a várakozás. A szag erősödött, ahogy az emberek közeledtek, és tudta, hogy Pete boldog lesz. Örülni fog majd, hogy ő megtalálta a szagot, és megjutalmazza a zöld labdával. Ha Pete boldog volt, Maggie is boldog volt. Az egész falka boldog volt.


  Maggie nyugtalanul nyüszített, ahogy az emberek közeledtek, és a szag forrása egyre egyértelműbb lett. Az idősebb fiú bő, fehér inget, a fiatalabb fakókék pólót viselt, és mindkettőn buggyos fehér nadrág és szandál volt. A magas férfi szakállas volt, sötét, bő ujjú ing és fakó nadrág volt rajta. Ingének ujja redőkben hullott alá, és megemelkedett, amikor felemelte a karját. Testéből többnapos, savanykás izzadságszag áradt, de a fontos szag is erős volt. A férfiból jött, és Maggie bizonyossága a pórázon át Pete-et is elérte, aki tudta, amit Maggie tudott, mintha egy lény lennének, nem férfi és kutya, hanem valami jobb. Falka.


  Pete a vállához emelte a fegyvert, és megálljt parancsolt a férfinak. Az odaszólt a fiúknak, akik megálltak, és Maggie az ő félelmüket is érezte.


  Nyugalom, kislány. Maradj nyugton.


  Pete kilépett Maggie elé, a férfi felé. Maggie utálta, ha Pete ellépett mellőle. Ő volt az alfa, ezért engedelmeskedett, de hallotta, hogy Pete szíve gyorsabban ver, érezte, ahogy verejték csorog a nyakán, és tudta, hogy Pete fél. A nyugtalansága a pórázon át elérte Maggie-t, és ő is izgatott lett.


  Megmozdult, Pete mellé lépett, és a vállát annak lábához nyomta.


  −Nem, Maggie. Maradj.


  A parancsra megállt, de mély hangon morogni kezdett. Neki kötelessége védelmezni a gazdáját. Egy falka voltak, a férfi az alfa. Maggie-t minden porcikája arra ösztökélte, hogy Pete és a férfi közé álljon, hogy megvédje Pete-et vagy megtámadja a férfit, de a Pete iránti feltétlen engedelmesség ugyancsak a sejtjeiben honolt. Ha az alfa boldog, a falka is boldog.


  Maggie ismét megmozdult, újból Pete és az idegenek közé lépett, és most olyan erős volt a szag, hogy Maggie úgy tett, ahogy Pete tanította. Leült.


  Pete a térdével arrébb tolta, és felemelte a fegyverét, miközben hátraüvöltött a többieknek.


  −Bomba van rajta!


  A robbanás olyan erős volt, hogy Maggie-t a levegőbe emelte és a hátára vetette. Egy kis időre elveszítette az eszméletét, majd az oldalán fekve tért magához. Kábán és zavartan érezte, hogy por és törmelék záporozik a szemébe és a bundájára. Nem hallott semmit, csak valami magas, vékony nyüszítést, orrában a tűz szúrós szaga égett. Homályosan látott, de látása lassan kitisztult, ahogy megpróbált lábra állni. Hátul a tengerészgyalogosok üvöltöztek, de szavaiknak nem volt jelentése. Maggie bal mellső lába összecsuklott a súlya alatt. Lerogyott a porba, de azonnal felállt, és három reszketeg lábán vonszolta magát.


  A szakállas férfiból egy halom füstölgő rongy és hús maradt. Sérült és döglött kecskék hevertek szanaszét. A kisebbik fiú a porban ülve sírt, az idősebbik ott botladozott körülöttük, fehér ingén és az arcán vörös foltokkal.


  Pete összekuporodva feküdt az oldalán, és nyögdécselt. A póráz még mindig összekötötte őket  fájdalma és félelme átáramlott Maggie-be is.


  Ő az alfa.


  Ő a minden.


  Maggie odabicegett hozzá, és kapkodva nyalogatta az arcát. Érezte a vér ízét, ami a férfi orrából, füléből és nyakából folyt, és nyugtatni, gyógyítani próbálta őt.


  Pete a hátára fordult, és ránézett.


  −Megsérültél, kislány?


  Pete feje mellett valami becsapódott az út porába, és hangos, éles csattanás hasított a levegőbe.


  A tengerészgyalogosok még hangosabban kiabáltak a hátuk mögött.


  −Orvlövészek! Orvlövészek a faluban!


  −Pete megsérült!


  −Tüzet nyitunk!


  Őrült fegyverropogás hallatszott, de Maggie csak egyre hevesebben nyalta Pete arcát. Azt akarta, hogy felálljon. Hogy boldog legyen.


  Újabb becsapódás, olyan közel, hogy megrázkódott Maggie alatt a föld, és a robbanás törmelékkel, szilánkokkal borította el a bundáját. Összerezzent, szeretett volna elfutni, de csak nyalta tovább Pete arcát.


  Hogy meggyógyítsa.


  Hogy megnyugtassa.


  Hogy gondját viselje.


  −Aknavető!


  −Aknavetővel jönnek ránk!


  Újabb robbanás törmeléke záporozott rájuk, és Pete lassú mozdulatokkal lecsatolta Maggie pórázát az övéről.


  −Menj, Maggie. Lőnek ránk. Menj.


  Az alfa hangja gyenge volt, és ez megrémítette Maggie-t. Mert az alfa erős. Az alfa volt a falka. A falka volt a minden.


  Újabb robbanás rázta meg a földet, aztán újabb, és hirtelen valami Maggie csípőjének csapódott, és felrepítette a levegőbe. Vonyított, ahogy lezuhant, vicsorgott a fájdalomtól.


  −Eltalálta a kutyát!


  −Szedd le a rohadékot!


  −Ruiz, Johnson, gyertek velem!


  Maggie oda se hederített a tengerészgyalogosokra, akik az épületek felé rohantak. Nyüszített a csípőjébe hasító fájdalomtól, de vonszolta magát vissza, Pete felé.


  Pete megpróbálta eltaszítani, de nagyon gyenge volt.


  −Menj, kislány. Nem tudok felkelni. Menj el innen…


  Pete a zubbonya alá nyúlt, és elővette a zöld labdát.


  −Kapd el, kislány! Menj…


  Megpróbálta eldobni a labdát, de az alig gurult egy méternyire. Pete szájából vér tört elő, reszketett, és ezekben a másodpercekben minden megváltozott körülötte. A szaga, az íze. Maggie hallotta, ahogy megáll a szíve, és a vér lelassul az ereiben. Érezte, ahogy a lélek elhagyja a testét, és olyan hatalmas veszteség tört rá, amilyet még sosem érzett eddig.


  −Pete! Jövünk, haver!


  −Jön az erősítés a légierőtől. Tarts ki!


  Maggie csak nyalta az arcát, próbálta megnevettetni Pete-et. Mert Pete mindig nevetett, amikor megnyalta az arcát.


  Maggie ismét éles süvítést hallott, és újabb földgejzír tört fel mellette. Majd hirtelen valami becsapódott Pete mellkasába, olyan erővel, hogy Maggie arrébb tántorodott, és megérezte a golyó kesernyés, maró szagát és a forró fémet. Vicsorogva a lövedék felé kapott.


  −A kutyát lövik!


  Újabb becsapódások az út mellett, újabb föld- és forró fémeső.


  Maggie vonyított és ugatott, próbált rámászni az alfára. Pete volt az alfa. Pete volt a falka. A falkát védelmezni kell.


  Maggie vicsorogva kapkodott az aláhulló törmelék után, ugatta a fémmadarakat, amelyek a távoli épületeknél köröztek mint óriási darazsak. Újabb robbanások, majd hirtelen csend ereszkedett a sivatagra, és Maggie hallotta a közelgő tengerészgyalogosok lépteinek csattanását.


  −Pete!


  −Itt vagyunk, haver!


  Maggie kivillantotta a metszőfogait, és morgott.


  Védeni a falkát. Védeni az alfát.


  Hátán felborzolódott a szőr, a fülét hegyezte, hogy hallja, merről közelítenek. Félelmetes metszőfogai villogtak, amint a zöldbe öltözött alakok fölé tornyosultak.


  Védeni őt, védeni a falkát, védeni Pete-et.


  −Jézusom, Maggie, mi vagyunk! Maggie!


  −Meghalt?


  −Súlyosan megsérült…


  −A kutya is…


  Maggie vicsorogva morgott rájuk, és az alakok hátrébb húzódtak.


  −Ez megőrült…


  −Ne bántsd. A francba is, ez vérzik…


  Védeni a falkát. Védelmezni minden áron.


  Maggie morogva kapkodott utánuk, ugatott és pörgött körbe, hogy szembekerüljön velük.


  −Doki! Jesszusom, Pete-nek vége…


  −Jön a szállítóhelikopter!


  −A kutya nem fogja hagyni…


  −Használd a puskát! Ne bántsd! Csak told félre…


  −Meglőtték, haver!


  Valami hosszúkás dolog nyúlt Maggie felé, és ő keményen ráharapott. Belemélyesztette az állkapcsát, amely órási erővel tudott szorítani. Szorosan tartotta, közben morgott, de újabb hosszú valami nyúlt felé, aztán még egy.


  Maggie elengedte a hosszú valamit, nekitámadt a legközelebbi embernek, húsba mart és tépett, majd ismét elfoglalta a helyét Pete fölött.


  −Azt hiszi, bántani akarjuk Pete-et…


  −Told már le róla! Gyerünk!


  −Ne bántsd már, az istenit!


  Megint megpróbálták arrébb tolni, majd valaki egy kabátot dobott a fejére. Próbált kikúszni alóla, de lenyomták őt a súlyukkal.


  Védeni Pete-et. Pete volt a falka. Az ő élete a falka élete.


  −Haver, vigyázz, megsebesült. Óvatosan…


  −Már megvan…


  −Az a rohadék meglőtte…


  Maggie forgolódott és dobálta magát. Elöntötte a düh és a félelem, próbált harapni a kabáton keresztül, de érezte, hogy megemelik. Fájdalmat nem érzett, és nem tudta, hogy vérzik. Csak azt tudta, hogy Pete-tel kell maradnia. Hogy megvédje. Mert nélküle elveszett. Az a dolga, hogy megvédje.


  −Vigyétek a helikopterhez!


  −Megvan…


  −Tedd oda Pete mellé.


  −Mit keres itt a kutya?


  −Ez a gazdája. Kórházba kell vinni.


  −De Pete halott.


  −Őt próbálta védeni…


  −Ne dumálj már, hanem repülj, te szerencsétlen. Vidd orvoshoz. Ez a kutya egy tengerészgyalogos!


  Maggie érezte, hogy mély rezgés járja át a testét, és a kerozin nehéz szaga szivárgott át a kabát vastag szövetén. Félt, de közel érezte Pete szagát is. Tudta, hogy ott van mellette, de azt is tudta, hogy mégis messze van, egyre messzebb.


  Megpróbált közelebb kúszni hozzá, de lábai nem engedelmeskedtek, és a férfiak lefogták. Idővel a dühös morgás halk nyüszítéssé csitult.


  Pete az övé.


  Egy falka voltak.


  Ők ketten voltak a falka, de most Pete nincs többé, és Maggie egyedül volt.


  I. RÉSZ


  SCOTT ÉS STEPHANIE


  1.


  02:47, Los Angeles belvárosa


  Azért voltak ott, azon a bizonyos utcán, annál a bizonyos kereszteződésnél, abban a valószínűtlen időpontban, mert Scott James éhes volt. Stephanie a kedvéért leállította a járőrkocsit. Lehettek volna bárhol másutt, de Scott miatt mégis itt voltak aznap éjjel, ennél a kihalt kereszteződésnél. Olyan csönd volt, hogy még beszéltek is róla.


  Természetellenes csönd.


  Három saroknyira voltak a kikötőbe vezető autópályától; körülöttük lerobbant négyemeletes házak, amelyeket régóta készültek már lebontani, hogy a helyükre egy stadiont építsenek, ha a Dodgers hajlandó lesz végre elköltözni Chavez Ravine-ből. Az épületek és az utcák errefelé elhagyottak voltak. Sem hajléktalanok, sem forgalom. Senkinek semmi oka, hogy ott legyen aznap éjjel, még a Los Angeles-i rendőrség, az LAPD járőrkocsijának sem.


  Stephanie összehúzta a szemöldökét.


  −Biztos, hogy tudod, hová megyünk?


  −Biztos. Majd meglátod.


  Scott egy éjjel is nyitva tartó tésztabárt keresett, amelyről a Rampart körzet rablási részlegének egyik nyomozója áradozott; az ilyen helyek az egyik napról a másikra nyílnak, felpörögnek a Twitteren, néhány hónapig ott vannak, aztán eltűnnek nyomtalanul; de a pasas szerint ott kapható a legjobb ramen egész Los Angelesben, japán és latin fúziós konyhát visznek, olyan ízekkel, ami máshol nincsen: korianderes pacal, chilis kagyló, jalapeñós kacsa.


  Scott épp arra próbált rájönni, hogyan is téveszthette el az utat, amikor hirtelen felfigyelt valamire.


  −Figyelj.


  −Mire?


  −Cssss, hallgass. Állítsd le a motort.


  −Fogalmad sincs, hol az a hely, igaz?


  −Nem hiszem, hogy nem hallod. Figyelj.


  Stephanie Anders, aki tizenegy éve szolgált az LAPD-nél, leállította a motort, és a férfira nézett. Finom vonású, napbarnította arca volt néhány apró ránccal a szeme körül, és rövid, szőkésbarna haja.


  Scott James harminckét éves volt, hét év tapasztalattal a háta mögött. Elvigyorodott, ahogy a füléhez ért; mutatta a nőnek, hogy füleljen. Stephanie egy pillanatra elbizonytalanodott, majd szélesen elmosolyodott.


  −Csönd van.


  −Fura, mi? Nincs rádió. Nincs duma. Még az autópályát sem hallom.


  Kellemes tavaszi éjszaka volt, húsz fok körüli hőmérséklettel, az égbolt tiszta; az a fajta leeresztett ablakos, rövidujjas időjárás, amelyet Scott annyira kedvelt. A híváslistájuk aznap éjjel még a szokásosnak a harmadát sem érte el, ami könnyű műszakot ígért, de Scott unta az ilyesmit. És itt volt ez a megtalálhatatlan tésztabár, amiről lassan kezdte azt hinni, hogy nem is létezik.


  Stephanie a slusszkulcs után nyúlt, hogy beindítsa a motort, de Scott leállította.


  −Üljünk még itt egy kicsit. Mikor hallasz ekkora csöndet?


  −Soha. Akkora a nyugalom, hogy az már ijesztő.


  −Nyugi. Megvédelek.


  Stephanie felnevetett, és Scottnak tetszett, ahogy az utcai lámpák fénye megcsillan a szemében. Szerette volna megfogni a kezét, de nem tette. Tíz hónapja voltak társak, de Scott most távozni készült, és szeretett volna elmondani néhány dolgot.


  −Jó társ voltál.


  −Most érzelegni fogsz itt nekem?


  −Aha. Olyasmi.


  −Na jó, nekem is hiányozni fogsz.


  −De nekem jobban.


  Ez volt a közös kis játékuk. Mindenben versenyeztek, még abban is, hogy kinek hiányzik jobban a másik. Scott megint szerette volna megfogni a nő kezét, de Stephanie hirtelen megragadta az övét, és megszorította.


  −Nem, nem hiszem. Akciózni fogsz, verekedni, nevet szerzel magadnak, és élvezni fogod minden percét. Erre vágytál, és én örülök, hogy teljesül. Kemény fickó vagy.


  Scott felnevetett. Az egyetemen két évig játszott amerikai focit, aztán megsérült a térde, és néhány év múlva belépett a Los Angeles-i rendőrséghez, az LAPD-be. Esti kurzusokon négy év alatt befejezte az egyetemet. Scott Jamesnek céljai voltak. Fiatal volt, elszánt és ambiciózus  a nagykutyákkal akart egy ligában játszani. És most felvették az LAPD Metro szekciójába, abba az elit egyenruhás osztagba, amely a körzeti egységek munkáját segítette az egész városban. Magasan képzett tartalékos csapat volt kiemelkedő bűncselekmények megoldására, éles helyzetekre, érzékeny biztonsági műveletekre. Ők voltak a legjobbak, közéjük léptek be azok, akik az LAPD különleges egységébe, a SWAT-ba szerettek volna később bekerülni. Az elit elitjébe. Scott a hét végétől már a Metrónál dolgozott.


  Stephanie még mindig fogta a kezét, és Scott azon töprengett, vajon mit jelent ez, amikor egy hatalmas Bentley tűnt fel az utca végén, itt, a semmi közepén, mint egy lebegő repülőszőnyeg: felhúzott ablakok, sötétített üveg, ragyogó karosszériáján egyetlen porszem sem látszott.


  −Ezt nézd, itt jön Batman!  viccelődött Stephanie.


  A Bentley alig mozogva, lassan elgurult előttük. Az üvegei olyan sötétek voltak, hogy nem látták a sofőrt.


  −Ellenőrizzük?


  −Miért? Mert gazdag? Nyilván ugyanúgy eltévedt, mint mi.


  −Mi nem tévedhetünk el. Mi vagyunk a rendőrség.


  −Lehet, hogy ugyanazt a hülye tésztahelyet keresi.


  −Nyertél. Hagyjuk a tésztát, keressünk valami mást.


  Stephanie már épp indítani akart, amikor a lassú mozgású Bentley odaért a nem sokkal előttük lévő kereszteződéshez. Abban a pillanatban mély dübörgés szántott bele a teljes csöndbe, és egy fekete Kenworth kamion robbant ki a keresztutcából. Úgy kapta derékba a Bentley-t, hogy a háromtonnás luxusautó azonnal felborult, és az oldalán állt meg az út túloldalán. A kamion lehúzódott, megállt, és elzárta az utcát.


  −Te jó isten!  kiáltott fel Stephanie.


  Scott rácsapott a villogóra, és kiugrott a kocsiból. A kék fény beterítette az utcát és a környező épületeket.


  Stephanie bekapcsolta a vállmikrofonját, miközben ő is kiszállt, és valami utcanévtáblát keresett.


  −Hol vagyunk? Milyen utca ez?


  Scott meglátta a jelzést.


  −Harmony, három tömbnyire a kikötőtől.


  −Kettő-Ádám-huszonnégy, sérüléses baleset a Harmonynál, három sarokra a Harbor Freewaytől, négyre a Wilshire-től. Jöjjön mentő és tűzoltó. És erősítést kérek.


  Scott három lépéssel előtte járt, közelebb a Bentley-hez.


  −Az enyém Batman. Tiéd a kamion.


  Stephanie megszaporázta lépteit, kettéváltak. Senki és semmi nem mozdult, csak a gőz szállt fel sivítva a Bentley motorházteteje alól.


  Félúton jártak a baleset helyszíne felé, amikor hirtelen sárga fény villant a kamion vezetőfülkéjében, és kalapácsütésszerű csattogás visszhangzott az épületek között.


  Scott azt hitte, valami felrobbant a kamion vezetőfülkéjében, majd golyók szaggatták végig a rendőrautó oldalát és a Bentley-t is  zuhogott a fém, akár az eső. Scott ösztönösen félreugrott. Stephanie lebukott, fájdalmasan felsikoltott, és karját a mellkasa köré fonta.


  −Meglőttek. A francba…


  Scott hasra vágta magát, és eltakarta a fejét. Golyók pattogtak körülötte a betonon, felszántották az utat.


  Mozdulj. Csinálj valamit.


  Oldalára fordult, előhúzta a pisztolyát, és a felvillanó fény irányába lőtt, amilyen gyorsan csak tudott. Felpattant, és cikcakkban futott a társa felé, miközben egy sötétszürke Gran Torino süvített végig az utcán, majd megállt a Bentley mellett, de Scott ezt alig látta. Vaktában tüzelt a kamionra, és közben futott a társa felé.


  Stephanie úgy ölelte a felsőtestét, mintha gyomorgörcsei lennének. Scott megragadta a karját. Észlelte, hogy a kamionban ülők abbahagyták a lövöldözést, és remélte, hogy megússzák, amikor Stephanie felsikoltott.


  Két, fekete maszkot és hatalmas dzsekit viselő férfi pattant ki a szürke Gran Torinóból pisztollyal a kézben, és tüzet nyitottak a Bentley-re: szilánkokra lőtték az üvegét, hatalmas lyukakat vágtak az oldalába. A sofőr nem mozdult a kormány mögött. Eközben a kamionból is kimászott két álarcos férfi, kezükben AK47-es gépfegyverekkel.


  Scott a rendőrautó felé vonszolta Stephanie-t: megcsúszott a vérében, majd húzta tovább.


  A kamionból kiszálló egyik férfi magas volt és vékony, ő azonnal tüzet nyitott a Bentley szélvédőjére. A másik férfi kövér volt, hasa az öve fölé buggyant. Fegyverét Scott felé fordította, és a torkolatban felvillantak a sárga virágok.


  Scott erős ütést érzett a combján, hirtelen elengedte Stephanie-t és a pisztolyát is. A földre esett, és látta, hogy patakzik a vér a combjából. Felvette a pisztolyt, még kétszer lőtt, majd kifogyott a töltény. Üres. Térdre emelkedett, és ismét megragadta Stephanie karját.


  −Meg fogok halni…


  −Nem, nem fogsz. Esküszöm az élő istenre, hogy nem.


  A második golyó Scott vállába fúródott, és a földhöz csapta. Megint elengedte Stephanie-t és a pisztolyt, és érezte, hogy a bal karja elzsibbad.


  A nagydarab férfi azt gondolhatta, hogy Scottnak is vége. A társai felé fordult, és amikor háttal állt, Scott a kocsijuk felé kúszott, ép lábával tolva magát, míg meglőtt lábát maga után vonszolta. Az autó volt az egyedüli fedezékük. Ha sikerülne elérnie, fegyverként használhatná, vagy pajzsként, hogy elérje Stephanie-t.


  Bekapcsolta a vállmikrofonját, és igyekezett hangosan suttogni.


  −Erősítést kérek, lőnek ránk! Kettő-Ádám-huszonnégy, meg fogunk halni!


  A szürke kocsiból kiszállt férfiak kinyitották a Bentley ajtajait, és belőttek az utastérbe. Scott utasok után kutatott a szemével, de csak árnyékokat látott. Majd abbamaradtak a lövések, és Stephanie szólalt meg mögötte. Hangjában vér bugyborékolt, késként hasított Scottba.


  −Scotty, ne hagyj itt! Ne hagyj magamra!


  Scott még jobban küszködött, minden erejével próbálta elérni a rendőrautót. Fegyver van benne. A slusszkulcs a helyén.


  −NE HAGYJ ITT!


  −Nem hagylak itt, Stephanie. Nem hagylak itt.


  −GYERE VISSZA!


  Scott vagy öt méternyire lehetett a kocsitól, amikor a nagydarab férfi meghallotta Stephanie hangját. Megfordult, észrevette Scottot, felemelte a fegyverét, és lőtt.


  Scott James érezte a harmadik lövést is, érezte, ahogy a golyó áthatol a mellényén, és mellkasa alsó részébe fúródik. A fájdalom erős volt, és egyre rosszabb lett, ahogy a hasürege megtelt vérrel.


  Scott lelassult. Próbált tovább kúszni, de az ereje teljesen elhagyta. A könyökére dőlt, és várta, hogy a nagydarab újra lőjön, de az visszafordult a Bentley felé.


  Szirénák harsantak.


  A Bentley-ben fekete alakok látszottak, de Scott nem látta, mit csinálnak. A szürke autóban ülő sofőr megfordult, hogy a lövöldözőkre nézzen, és közben felhúzta arcán a maszkot. Scott valami felvillanó fehérséget látott az arcán, majd a többi álarcos mind visszarohant a Gran Torino felé, és beszálltak.


  A nagydarab férfi volt az utolsó. Tétovázott a nyitott ajtónál, még egyszer Scottra nézett, és felemelte a fegyverét.


  Scott felüvöltött.


  −NE!


  Megpróbált elvetődni a golyó elől, miközben a szirénák üvöltése megnyugtató emberi hangba olvadt át.


  −Ébredjen fel, Scott.


  −NE!


  −Három, kettő, egy…


  Kilenc hónappal és tizenhat nappal az után, hogy meglőtték, kilenc hónappal és tizenhat nappal az után, hogy a társa a szeme előtt halt meg, Scott James üvöltve magához tért.
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